— 208 —

cellentis principis, generi nostri carissimi, domini Alberti, ducis Magnopolensis,
instantiis pro civibus in Wismaria nobis porrectis favorabiliter inclinati, de spe-
ciali gratia duximus admittendum, quatenus cives de Wismaria pradicti cerevisiam
Allemannicam versus Kalmerinam sine nostra, advo[catorum] nostrorum et officia-
lium impetitione quacunque ac sine omni onere deductio|nis argen]ti in monetam
nostram ibidem nunc et catero libere valeant apportare, p[rivilegiis], libertatibus
et gratiis ipsis quandocunque prius per nos indultis [inconcusse in suo viglore et
robore perpetuo duraturis. Datum in castro nostro Stocholmensi [anno Domi]ni
m®cec®l® in crastino beati Olavi regis.

4600. 1350 Aug. 1. Osmo.

Riddaren Arvid Staffansson siiljer till biskop Sigmund i Strengnis 5!/, drtugland i f&by, 3
penningland i Stymninge i Osmo socken och 1/, ortugland i Vreta i Grodinge socken fér 90 mark
penningar.

Orig. p8 perg. i Sv. Riksark.

Ego Arnuidus Staffenson miles tam ad presencium quam futurorum noti-
ciam huius scripti testimonio recognosco me venerabili patri domino Sigmundo,
Dei gracia episcopo Strengenensi, quinque solidos terre cum dimidio in Aby et
tres denarios terre in Stymninge, parrochie @smo, et dimidium solidum terre in
Vretum, parrochie Grodhunge, cum omnibus eorundem prediorum attinenciis,
agris, pratis, siluis, piscacionibus, nemoribus et aliis omnibus predictis prediis
adiacentibus, vel que de jure eisdem prediis attinere noscuntur, pro nonaginta
marchis denariorum vsualis monete ad vsus suos et successorum suorum nomine
ecclesie Strengenensis vendicionis titulo dimisisse, et pretaxatum precium michi
idem episcopus exsoluit et tradidit in pecunia numerata, ita quod de supradictis
nonaginta marchis me teneo plenarie pro contento et predictas duas oras terre
cum tribus denariis in locis supra nominatis predicto episcopo et suis successori-
bus trado et approprio perpetuo possidendas, vt de cetero de eisdem prediis ipse
episcopus et sui successores ordinandi liberam habeant facultatem. Insuper
obligo me et heredes meos ad defendendum et appropriandum et liberandum

‘blad i qvart, genomdragna i ryggen med ett silkessnore, i hvars nedre #nda en trikapsel hinger, som
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konung Magnus, sisom af n. 4598 och 4601 synes, uppehdllit sig i Stockholm eller dess omgifningar.
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eisdem sepedicta bona ab impeticione cuiuscumque. Proloqutores vero, dicti
vidheruarumen, istius contractus fuerunt, qui sequuntur: Karolus Sonason de
Hewsleby, Michael de Oastum, firmarii vero, wlgariter dicti fasta, fuerunt infra-
scripti: Holmo in Hamarstum, Nicholaus in Sudherby, Andreas in Kelaberghum,
Magnus in Skwl, Johannes in Jurstum, Ingeldus in Forse, Ingemundus Rasker,
Mathias in Sudherby, Botwidus in Thywnsta, Nicholaus Anundi, Johannes in
Gryte, @dmundus in Vigby, parrochiani in @smo. Hii omnes presentes inter-
fuerunt presenti contractui, ad hoc specialiter [rogati] et vocati. Et in huius rei
testimonium sigillum meum proprium et sigillum dilecti generi mei domini Vlphonis
Philippi vna cum sigillo fratris mei Benedicti presentibus sunt appensa. Datum
in parrochia @smo predicta anno Domini m°ccc® quinquagesimo in die beati
Petri ad vincula.

P4 baksidan: littera acquisicionis super bonis in Aby, Stymminge et Vretum.

Sigillen borta.

4601. 1350 Aug. 4. Stockholm.

Konung Magnus siljer med sina rddgifvares samtycke till biskop Egisl i Vesteris och hans
kyrka fér 300 mark rent silfver, Stockholms vigt, och 4500 mark penningar, hvilka konungen pé olika tider
fitt som lin, foljande gods i Vestmanland, wamligen Ostuna och Grond, Virsta, Norra och Sédra Huno,

sta, Eke, Bilista, Andredeskog, nedre Bolsta, Torsmose, Forsby, Bjuggsta i Hara (Kungsira) socken:
Sundby, Forsby i Bjorskogs socken med darne Norra och Sédra Krakholm m. m., samt pantforskrifver
slutligen for ofvannimda gods gérden Kungsbarkars.
Orig. p& perg. i Sv. Riksark. ')

Omnibus presens scriptum cernentibus Magnus, Dei gracia rex Swecie
Norwegie et Skanie, salutem in Domino sempiternam. Nouerint vniuersi, pre-
sentes pariter et futuri, Nos de consensu et beneplacito nostrorum consiliariorum
infrascriptorum venerabili in Christo patri, domino fratri Egislo, eadem gracia
episcopo Arosiensi, et sue ecclesie predicte pro trecentis marchis puri argenti
ponderis Stokholmensis, quas nos leuasse et integre habuisse recognoscimus per
presentes, et pro quatuor millibus ac quingentis marchis denariorum Sweuorum
monete nunc currentis, quas in diuersis annis mutuo receperamus ab episcopo
et ecclesia Arosiensi predictis, bona nostra in Wesmannia in villis subscriptis
situata rite ot legaliter juxta leges et consuetudines patrie vendidisse: Primo
videlicet in ©@stwnum xii oras terre cum molendinis et molendinorum locis ibi-
dem ac Grens cum omnibus et singulis eorum pertinenciis, agris, pratis, siluis,
pascuis et piscariis, siccis et humidis, prope et remote positis et quocumque no-
mine nominatis, item in Viriste Xiii oras terre vnum solidum et duas vlnas terre,
in Norrahuns vnam marcham et dimidiam oram terre, in Sydrahwno in Heka-
stalwth x solidos terre, item ibidem in Sydrahwne in Quillinghaboluth quatuor
solidos terre, in Aastum sex solidos terre cum dimidio, in Eke duas oras terre,

. ) Tinnes &fven vidimeradt 1370 d. 15 Juli af domkapitlet samt borgmistare och rddmén i
Vesterfis. Originalet pa ett par stillen fratt; tilliggen inom klammer gjorda efter afskriften.
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